Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 98

YAAMOI 4H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The holy king in Zion is praised with Moses, Aaron, and Samuel as majesty The Greek text of Psalms 98 follows the standard critical text of the
is joined to mercy. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The enthroned Lord is praised as holy king in Zion, yet the
psalm also remembers Moses, Aaron, and Samuel to show that his majesty
is joined to hearing, forgiveness, and just judgment. The opening
proclaims the Lord's reign above the cherubim and over the trembling
earth, then celebrates his love of justice in Jacob and calls worshipers to
bow at his footstool. The second half turns to Moses, Aaron, and Samuel as

witnesses that this holy king truly hears prayer, speaks from the cloud,



forgives his servants, and yet avenges their deeds. It closes by returning to
worship on his holy mountain because the Lord our God is holy.
Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A 98:1-2 The reigning Lord shakes peoples and earth

Opening with the Lord's enthronement unsettling both peoples and earth as he sits above the cherubim and reveals his greatness in Zion.

B 98:3-4 His holy name and just rule are praised

The hymn answers that majesty with praise, honoring the holy and fearsome name of the king who loves justice and establishes equity in Jacob.

C-98:5 Worship at his footstool because he is holy

The congregation is then called to exalt the Lord and bow at his footstool, for holiness is not abstraction here but the ground of worship.

D - 98:6-7 Moses, Aaron, and Samuel witness answered prayer
Moses, Aaron, and Samuel are introduced as remembered mediators whose cries were answered, proving that this holy king truly spoke to his servants from the
cloud.

E-98:8-9 Forgiving holiness ends in renewed worship

The close holds mercy and judgment together: God was forgiving toward them while avenging their deeds, and therefore his people must again worship at his

holy mountain.



1 PaAuog t@ Aauvtd 6 k0p1og éRaciAevaev dpylléobwaoav Aaoi 6 kabnuevog émt TOV xepouPiv calevbntw 1

~

Yn

A psalm for David. The Lord has become king; let the peoples be enraged. He sits upon the cherubim;
let the earth be shaken.

Enthronement proclamation | ASYNDETON

The psalm opens with the Lord's reign provoking the nations and unsettling the whole earth.

PaAuog 140 Aavid 0

3

psalm to the David the
N2 NSM - YaApdg RADSM "6 N DSM - Aavid RANSM - 6
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
predicate, or apposition . or phrase .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — discourse linkage or contrast

T®: Greek article marking definiteness and 0: Greek article marking definiteness and

PaAuds: meaning 'psalm'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Aav1d: meaning 'David'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
predicate, or apposition. surrounding discourse.

”~ ™ - ™ ~

U4 bl 4 bl /4 4
KUPLOG epacilevoev opytlécOwoav Aaoti
Lord has become king let be enraged peoples
N2 NSM - kUp1og VAI AAI3S - BactAevw V1 PMD3P - dpyilw N2 NPM - Aadg
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition of the clause of the clause predicate, or apposition
— participant prominence — constative aorist — verbal action or state — participant prominence
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as PaoiAedw: meaning 'has become king'; it Opyllw: meaning 'let be enraged'; it carries Aadg: meaning 'peoples'; it serves as
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.

clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4
KaOnuevog
sitting
V5 * TUTIVO fUOL + KaTol

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU Aot + Kata: meaning 'sitting'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

=

Eml

together / upon

P émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'together'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TV

the

RAGPN" 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

clause.
XSpOUBlV O'CXAEUOT,]‘C(O ﬁ Yﬁ
cherubim let be shaken the earth
N GPN - xepouPeip VC APD3S ‘ cahebw RANSF -6 N1 NSF -y

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

xepouPiv: meaning 'cherubim'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

caledw: meaning 'let be shaken'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUPL0G £V T1wV PEYAG Kal DPNASG €0TLV €M1 TAVTAG TOUE AdOUG

The Lord is great in Zion, and he is high over all the peoples.

Exaltation | ASYNDETON

His rule is centered in Zion yet extends far above every nation.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf]: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.



=

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

21wV

Zion

N DSF - Ziwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Z1wv: meaning 'Zion'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

/4
HEYOG
great
A1P NSM - uéyag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

péyog: meaning 'great'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

vYmAdg
high
A1 NSM - bPnAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0YnAd¢: meaning 'high'; it serves as
nominative element functioning as subject,

2

EOTIV

is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

discourse. predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
7 \ 4
TTAVTOC TOoLG A(XOUC
A the Aadg
A3 APM - TdG RAAPM -6 N2 APM - Aadg

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

maG: meaning 'mdg'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'Aadg'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)\
€Mt

together / upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'together'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



3 €€opoloynodobwonv T@ OVOUATI 60U TG UEYGAW GTL @oPepdv Kai dyldv oty

Let them give thanks to your great name, because it is fearsome and holy.

summons  €€opoAoynodobwoav

The proper response to this reign is reverent praise of the holy name.

b4 Ié ~ bl 14 7
EEOPO)\OY]‘IG acOwoav W ovouaTi oov
let them give thanks to the name your
VA AMD3P * OpoAoyéw + €k RADSN -6 N3M DSN - §voua RP GS - 60
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state - . . . — sphere or reference — relational specification
T®: Greek article marking definiteness and

Opoloyéw + €k: meaning 'let them give the role of the accompanying noun phrase. Svoua: meaning 'name'; it serves as dative oov: meaning 'your'; pronoun marking

thanks'; it carries the action, process, or nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

state of the clause; here it functions as instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or

state of the clause. participant role within the clause.

~ 7 A (4 1
170 UEYOAW ot @oPepov
to the great because fearsome
RADSM - 6 A1 DSM - péyag C-6n A1A NSN - @oPepdg
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
) instrument, sphere, or recipient context predicate, or apposition
— noun-phrase marking
. ) ) - — sphere or reference — discourse linkage or contrast — participant prominence
t: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. uéyag: meaning 'great'; it serves as dative Sti: meaning 'because'; conjunction or @ofepds: meaning 'fearsome'; it serves as
nominal element marking relation, particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. predicate, or apposition.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

({4 4

ayiov

aytog

A1A NSN - dy1o6

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dylog: meaning 'dy1og'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

éoTv
is

V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4 xai tiur PactAéwg kpiow dyand oU nrolpacag evOLTNTAG Kpiowy Kat dikatocUvNY €v Iakwf oL €noinooag

And the king's honor loves judgment; you prepared uprightness; you performed judgment and

righteousness in Jacob.

Royal justice | kol

The holiness of the Lord is expressed not only in terror but in equitable rule among his people.

\

Kol

and

C-kaf

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

T

honor

N1 NSF - tipn}

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tiur): meaning 'honor'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

7
BactAéwg
king
N3V GSM - faciAetg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaciAeds: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kkplow

judgment

N3I ASF - kpioig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpioig: meaning 'judgment’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



ayomnd
loves

V3 PAI3S - ayamdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dyandw: meaning 'loves'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
oV
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

NTolHacHG
prepared
VAI AAI2S - €Toud{w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€toudlw: meaning 'prepared'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

R 4
gvduntag
uprightness

N3T APF - €000tng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€000TNG: meaning 'uprightness'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

Kkplov
judgment
N3I ASF - kploig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpioig: meaning 'judgment’; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

dikatocOVNV
righteousness

N1 ASF - SikatooOvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as

extent, or goal. discourse. object, extent, or goal.
\ bl 7
Toakwf oL EMOINCAG
Jacob you TOLEW
N DSM - Tak®f RP NS - 60 VAI AAI2S - TO1éW

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Iakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oL: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

noléw: meaning 'moiéw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



5 OYodte kOpLov TOV BEOV NUAOV KAl TPOCKLVEITE T() UTOTOdIW TOV TOdWV aVTOD BTt Ay10G E0TLV

Exalt the Lord our God, and worship at the footstool of his feet, because he is holy.

Worship call f)q)ofy[g

The congregation is summoned to embodied reverence before the holy king.

€ ~ 4 1 1
UIPOUTE Kuplov TOoV Ocsov
exalt Lord 0 God
V4 PAD2P - 06w N2 ASM - k0Up10G RA ASM - 0 N2 ASM - Bgdg
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal or goal

— noun-phrase marking

— verbal action or state — object specification tov: Greek article marking definiteness and — object specification
VY6w: meaning 'exalt'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Bed¢: meaning 'God'; it serves as accusative
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, element functioning as object, extent, or
functions as verbal form carrying the extent, or goal. goal.

action, process, or state of the clause.

~ - - ™ -~ ™ 7~

Nu&ov Kal T(POGKUVEITE ™0

our and worship to the

RP GP - ¢y() C-kal V2 PAD2P * KUVEW + TTPOG RADSN -6

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause context of the clause

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state . . . -
tQ: Greek article marking definiteness and
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle KUVEW + IpoG: meaning 'worship'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



=

€ 7
uTtonodiw
footstool

N2N DSN - Umomtédiov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vnomddiov: meaning 'footstool'; it serves as

TV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

OOV
feet

N3D GPM * mo0g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

novg: meaning 'feet'; it serves as genitive

dative nominal element marking relation, phrase. nominal element defining relation,
instrument, sphere, or recipient. possession, source, or quality.

o [ )

oTl ayiog EOTIV

because aytog is

C-6n A1A NSM - dy1og V9 PAI3S - eipi

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

1o

&yloG: meaning 'dy1og'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— ongoing verbal process

elpi: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

MwUoTi¢ Kol AapwvV €V Toi¢ lepebotv avTOD Kal ZAUoUNA £V Toi¢ EMKAAOVUEVOLS TO dvoua abToD

EMEKAAODVTO TOV KUPLOV KAl AUTOG ENKOVGEV AVTDV

Moses and Aaron were among his priests, and Samuel among those calling on his name; they were

calling on the Lord, and he heard them.

Historical witness | ASYNDETON

Israel's great mediators prove that this holy Lord truly listens to those who invoke him.



Mwuvofig
Moses

N1M NSM - Mwvofig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Muwvotf|g: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Aapwv
Aaron
N NSM - Aapwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aapwv: meaning 'Aaron'; conjunction or
particle linking this unit with the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

as nominative element functioning as discourse. surrounding discourse.
subject, predicate, or apposition.
~ (¢ ~ k) ~ \
TO1G LEPELOTV auvtov Kol
the priests his and
RA DPM - 6 N3V DPM - igpetg RD GSM " a0tdg C-kal

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

o rven e it 6 ]
iepelg: meaning 'priests'; it serves as dative

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b ~ 7 7

TapounA Y T0iG EMKAAOVUEVOLG

Samuel in the calling on

N NSM - ZapovhA P-év RADPM -6 V2 undmp KaAéw + €mt

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ZapouvnA: meaning 'Samuel'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nurdny kaAéw + émi: meaning 'calling on';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
ovopx
name

N3M ASN - §voua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avToD
his
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

ENEKAAODVTO
were calling on

V2I IMI3P - kKaAéw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

kaAéw + €mi: meaning 'were calling on'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
1 4 \ R 1
TOoV Kuplov KAl xvTog
0 Lord and same
RA ASM - 0 N2 ASM * kUp10G C-kal RD NSM - a0tdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

7 . : 1 L
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

EMNKOVOEV
heard
VAI AAI3S - dkoVw + €t

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Gkovw + émi: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT@V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTOG: meaning 'same'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



7 €V 6TUAW VEQEANG EAGAEL TPOG AVTOVG EQYUAAGEOV TX HapTUpLa a0TOD KAl TX TPOOTAYUATH & EQWKEV
a0TOIC
In a pillar of cloud he was speaking to them; they kept his testimonies and the ordinances he gave

them.

Historical witness | &v 6TUAW VS(PS,)\T]C

The memory of divine speech from the cloud ties holiness to covenant instruction and obedience.

bl 4 7 b Ié

EV oTUAW VEQEANG eAaler

in pillar cloud was speaking

P-év N2 DSM - 6T0A0G N1 GSF - ve@éAn V2I TAI3S - AaAéw

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state

) ) . instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality of the clause

— spatial or relational framing
At e e o — sphere or reference — relational specification — ongoing verbal process
signaled by preposition governing its 6T0AoG: meaning 'pillar’; it serves as dative ve@éAn: meaning 'cloud'; it serves as Aaréw: meaning 'was speaking'; it carries
complement phrase. nominal element marking relation, genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause;

instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ - - ™ -~ ™ -

\ k) 4 bl 4 \
TPOG a0ToUG EQUAacoOV ™
toward them they kept the
P - mpdg RD APM - a0T6G V1I TAI3P - puAdoow RA APN - 6
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
) . . participant role within the clause of the clause .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference — ongoing verbal process
np0OG: meaning 'toward'; here it marks the - - E ‘ ta: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing avTovG: meaning 'them'; pronoun marking @UAGoow: meaning 'they kept'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



papTUpLa

testimonies

N2N APN - yaptopiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Haptuplov: meaning 'testimonies'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TMPOSTAYUATX

ordinances

N3M APN - tpdotaypa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdotaypa: meaning 'ordinances'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

«©

which

RR APN - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

&: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£dwkev
he gave

VAI AAI3S - §{8wut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwp: meaning 'he gave'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

R ~

xvTolg

for them

RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
avtoig: meaning 'for them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

reference, or participant role within the
clause.



8 KUpte 0 O0¢ NUOV 6V EMNKOVEG AVLTWV O Bedg oL 0iAaTog £yivou abToic Kal EKOIKGOV £l TAVTH T
EMTNOEVUATA AVTOV
O Lord our God, you were hearing them; O God, you became gracious to them, while avenging all

their practices.

Confession K()plg

The psalm confesses the double truth of mercy and moral seriousness in God's dealings with his

servants.
4 (4 1 (4 ~
KUP1E (0} GSOC nuwyv
O Lord the 0eb¢ our
N2 VSM - kUp1og RANSM - 0 N2 NSM - 0g6¢ RP GP - ¢yw
vocative nominal element used in direct address article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
) ) predicate, or apposition participant role within the clause
— direct address — noun-phrase marking
, . — participant prominence — relational specification
KUp1oG: meaning 'O Lord'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and £ SR =
vocative nominal element used in direct the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning '0edc'; it serves as fu@v: meaning 'our'; pronoun marking
address. nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ bl 4 k) ~ (4
oV EMKOVES auTwyv o
you AKoVW + £ML their the
RP NS 60 V1ITAI2S - dkobw + €mt RD GPM - a0Tdg RANSM - 0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause participant role within the clause )
— noun-phrase marking
— participant reference — ongoing verbal process — relational specification . ) ) -

0: Greek article marking definiteness and
oU: meaning 'you'; pronoun marking GKOVW + €ML: meaning 'dkovw + €mt'; it avTéV: meaning 'their'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

participant role within the clause. clause. participant role within the clause.



f /4 \ 7/ bl 7
Oeog ov gVIAATOG £yivou

God you gracious you became

N2 NSM - 6eég RP NS - o0 A1B NSM - etiAatog V1I IMI2S - yiyvouat

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition of the clause

— participant prominence — participant reference — participant prominence — ongoing verbal process
0ed¢: meaning 'God'; it serves as oU: meaning 'you'; pronoun marking evilatog: meaning 'gracious'; it serves as yiyvouat: meaning 'you became'; it carries
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

avTOig Kat EKOIKGV Ml

for them and avenging together / upon

RD DPM - a0tdg C-kal V2 - anvop Sikéw + €k P-éni

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
participant role within the clause context of the clause

— spatial or relational framing

— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — verbal action or state Ao . .

p P g émi: meaning 'together'; here it marks the
avtoig: meaning 'for them'; pronoun kai: meaning 'and'; conjunction or particle nanvop dikéw + €k: meaning 'avenging'; it relation signaled by preposition governing
marking person, possession, or reference linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase.
within the clause; here it functions as discourse. clause; here it functions as verbal form
pronominal form marking person, carrying the action, process, or state of the
reference, or participant role within the clause.
clause.

7 1 2 4 k) ~

TIAVTX T snltnSEUpata autTwyv
all the practices their
A3 APN - TG RA APN - 0 N3M APN - ¢mitrdevpa RD GPM - a0tdg
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— object specification . — object specification — relational specification
pEE Ta: Greek article marking definiteness and pEE .
ndG: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. émtdevpa: meaning 'practices'; it serves avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
element functioning as object, extent, or as accusative element functioning as person, possession, or reference within the
goal. object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



9 UYoilte kKOpLoV TOV OOV NUGV KAl TPOGKULVEITE €1¢ GpOG (yLoV aUTOD OTL Ay10§ KUPLog O B£0¢ NUGOV

Exalt the Lord our God, and worship at his holy mountain, because the Lord our God is holy.

Worship close | OpoiUtTe

The final refrain returns from memory to present worship, grounding everything in the Lord's

holiness.

=

voite
exalt
V4 PAD2P - 96w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

UY6w: meaning 'exalt'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

KUpLOV
Lord

N2 ASM * kUp10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,

OV

0

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Oeov
God

N2 ASM - Bgdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0e6¢: meaning 'God'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

functions as verbal form carrying the extent, or goal. goal.
action, process, or state of the clause.
L4 ~ \ ~ I
nuwyv Kol TPOOKUVUVELITE €LC
our and worship into / to
RP GP - ¢y C - kai V2 PAI2P - KUVEW + TIPOG P - €ig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

KUVEW + TIpoG: meaning 'worship'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



v

opog¢

mountain

N3E ASN - 6pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

$pog: meaning 'mountain'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

ayiov

aytog

A1A ASM - dy1og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dylog: meaning 'dy1og'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4

OT1
because
C-én

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Xy10G
holy

A1A NSM - &y1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

|4 : 1 1,
dylog: meaning 'holy'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

nudv

our

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Nu@v: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUpLOG
Lord

N2 NSM - k0p10g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

N2 NSM - 6gd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bedg: meaning '0edg'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



